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Likumprojekta "Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas izplatīšanas likums" sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks 
	Likumprojekts "Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas izplatīšanas likums" (turpmāk – Likumprojekts) izstrādāts, lai pārņemtu direktīvas prasības, kā arī saglabājot pašreiz spēkā esošā Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku darbības likuma aktuālās prasības. Ar likumprojektu tiks nodrošināts, ka patērētājam būs vienāda līmeņa aizsardzība, neraugoties uz izplatīšanas kanālu atšķirībām, tādēļ prasības tiks attiecinātas uz visiem subjektiem, kas veic apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanu, tostarp arī uz apdrošinātājiem. Likumprojekts spēkā stāsies 14 dienas pēc izsludināšanas.
Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 20.janvāra Direktīvas (ES) 2016/97 par apdrošināšanas izplatīšanu 42.panta 1.punktu Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai ievērotu šo direktīvu, līdz 2018. gada 23. februārim.


	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likumprojekts "Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas izplatīšanas likums" (turpmāk – Likumprojekts) izstrādāts, lai nacionālajos normatīvajos aktos pārņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 20.janvāra Direktīvas (ES) 2016/97 par apdrošināšanas izplatīšanu (pārstrādāta redakcija) (Dokuments attiecas uz EEZ) (turpmāk – Direktīva) (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 02.02.2016., L 26/19) prasības. 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Patlaban Latvijā apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku darbību regulē Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku darbības likums. Ar minēto likumu ir ieviesta Eiropas Parlamenta un Padomes 2002.gada 9.decembra Direktīva 2002/92/EK par apdrošināšanas starpniecību, kura ar Direktīvu tiek atcelta. Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku darbības likums, kā arī normatīvie akti, kas izdoti uz šī likuma pamata, zaudēs spēku ar 2018. gada 23. februāri, kad spēkā stāsies Likumprojekta prasības.
Lai pilnībā pārņemtu Direktīvas prasības, Likumprojekts paredz pakārtotu normatīvo aktu izstrādi.
Papildus tiek norādīts, ka:

1) Likumprojekta 1. panta pirmās daļas 1. punktā definēts termins "apdrošināšanas izplatīšana". Direktīvas 2. panta 1. punkta 1. apakšpunkts paredz, ka "apdrošināšanas izplatīšana ir informācijas sniegšana par vienu vai vairākiem apdrošināšanas līgumiem, pamatojoties uz kritērijiem, kurus klients izvēlas ar tīmekļa vietnes vai citu plašsaziņas līdzekļu starpniecību, apdrošināšanas produktu kategoriju saraksta sagatavošana, ietverot cenu un produktu salīdzinājumu, vai apdrošināšanas līgumā noteiktās cenas atlaides noteikšana, ja klients spēj tieši vai netieši noslēgt apdrošināšanas līgumu, izmantojot tīmekļa vietni vai citu plašsaziņas līdzekli". Lai nodrošinātu juridisko noteiktību, kā arī augstāku klientu aizsardzības līmeni, Likumprojekta izstrādes gaitā, konsultējoties ar nozares pārstāvjiem, kā Latvijai piemērotākais risinājums tika izvēlēts risinājums par apdrošināšanas izplatīšanu uzskatīt arī informācijas sniegšanu par klientam individuāli sagatavotu apdrošināšanas piedāvājumu ar salīdzinošās mājaslapas vai mobilās lietotnes starpniecību, pamatojoties uz klienta ievadītajiem kritērijiem (piemēram, informāciju par apdrošināšanas objektu, par personas datiem u.c. informāciju, kas ļauj apdrošinātājam sagatavot individualizētu apdrošināšanas piedāvājumu), kā kritēriju nenosakot  klienta spēju tieši vai netieši noslēgt apdrošināšanas līgumu.
Līdz ar to Latvija ir izvēlējusies piemērot stingrāku režīmu, nekā to paredz Direktīva.
Direktīvas 2. panta 1. punkta 1. apakšpunkts tika ieviests Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku darbības likumā definējot terminu "apdrošināšanas starpniecība".
2) Direktīva vairs neparedz tādu apdrošināšanas starpnieku kā piesaistītais apdrošināšanas aģents, kurš, nesaņemot apdrošināšanas prēmijas un citus maksājumus saskaņā ar noslēgto apdrošināšanas līgumu, nodarbojas ar apdrošināšanas starpniecību viena vai vairāku apdrošināšanas komersantu vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāles vārdā un interesēs, ja vairāku apdrošināšanas komersantu vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāles izplatāmie apdrošināšanas pakalpojumi neparedz vienādu apdrošināšanas veidu, un par kura profesionālo darbību pilnu atbildību ir uzņēmies apdrošināšanas komersants vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāle attiecībā uz apdrošināšanas pakalpojumiem, kas ar tiem saistīti. Tā vietā Direktīva paredz jaunu subjektu – apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieks. Lai nepieļautu, ka tiek veidots vēl viens jauns reģistrs apdrošināšanas papildpakalpojumu starpnieku reģistrācijai, lai izvairītos no starpnieku veidu paplašināšanas un sadrumstalotības un lai nodrošinātu tiesiskās noteiktības principa ievērošanu, nosakot visiem saprotamas atšķirības starp apdrošināšanas starpnieku veidiem, Likumprojekts paredz atteikties no piesaistītajiem apdrošināšanas aģentiem un paredzēt pārejas periodu to pārreģistrācijai par apdrošināšanas aģentu vai apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieku.  Ar Latvijas Apdrošinātāju asociāciju un Latvijas Komercbanku asociāciju tika panākta vienošanās par atteikšanos no piesaistītajiem apdrošināšanas aģentiem. Tāpat Likumprojekts paredz, ka apdrošināšanas papildpakalpojuma starpniekus reģistrē apdrošinātāji un apdrošināšanas brokeri. 
3) Likumprojekts paredz, ka par apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokeri var būt tikai juridiska persona (kapitālsabiedrība). Līdz šim par apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokeri varēja būt gan fiziska, gan juridiska persona. Šādas izmaiņas veiktas, jo kopš 2005. gada 15. aprīļa, kad spēkā stājās Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku darbības likums, Finanšu un kapitāla tirgus komisija nav reģistrējusi nevienu apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokeri – fizisku personu. Minētās izmaiņas atbalsta arī Latvijas Profesionālo apdrošināšanas brokeru asociācija un Latvijas Apdrošināšanas brokeru asociācija. Tāpat izmaiņas veiktas, jo Likumprojekts paredz saglabāt šobrīd spēkā esošo minimālo pamatkapitāla apmēru apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokeriem. Noteiktais minimālais pamatkapitāla apmērs garantē, ka apdrošināšanas brokeru sabiedrību dibinās tikai pietiekami finansiāli stabilas un drošas personas, jo pirms reģistrēšanas tiek pārbaudīta pamatkapitālā ieguldīto naudas līdzekļu izcelsmes legalitāte. Iepriekšējā pieredze liecina, ka nepastāvot šādai prasībai, apdrošināšanas brokeru sabiedrības dibināja personas bez pietiekamas finansiālās stabilitātes, kas noveda pie attiecīgo apdrošināšanas brokeru sabiedrību pārkāpumiem finanšu aprites jomā un radīja nelabvēlīgas sekas gan klientiem, gan apdrošinātājiem, gan visai nozarei kopumā.
Ņemot vērā, ka uz fiziskām personām nevar tikt attiecināta minētā minimālā pamatkapitāla prasība, un, ja apdrošināšanas brokeris varētu būt arī fiziska persona, tad apdrošināšanas brokeri juridiskas personas tiktu nostādītas nevienlīdzīgā situācijā, kurām darbības veikšanai būtu noteiktas daudz stingrākas prasības.
Saskaņā ar Satversmes 106. pantu ikvienam ir tiesības brīvi izvēlēties nodarbošanos un darbavietu atbilstoši savām spējām un kvalifikācijai, taču valsts atsevišķās nozarēs, kas ir būtiskas tirgus ekonomikas funkcionēšanai, piemēram, kredītiestāžu, apdrošināšanas vai ieguldījumu pakalpojumu sniegšanai, ir ieviesusi ierobežojumus šīs komercdarbības veikšanai un uzsākšanai. Tiesības sniegt minētos pakalpojumus nav uzskatāmas par neatņemamām cilvēktiesībām, jo ir tikai viens no indivīda iespējamajiem nodarbošanās veidiem, kas turklāt prasa īpašu kvalifikāciju un prasību izpildi. Bet neskatoties uz minēto, fiziskajām personām ir dotas tiesības nodarboties ar apdrošināšanas izplatīšanu, tikai citā apdrošināšanas starpnieka veidā – kā apdrošināšanas aģentam.
4) Likumprojekta 8. panta otrā daļa paredz, ka Finanšu un kapitāla tirgus komisija iesniegumu par apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokera reģistrēšanu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas brokeru reģistrā izskata mēneša laikā. Direktīvas 3. panta 5. punkts paredz izskatīt iesniegumu trīs mēnešu laikā. Ņemot vērā, ka līdzšinējais regulējums paredzēja 30 dienu termiņu, kas ir pietiekams, lai izskatītu iesniegtos dokumentus, nav nepieciešams noteikt garāku termiņu.
5) Likumprojekta 5. panta sestā daļa un 10. pants paredz, ka apdrošināšanas aģentus reģistrē apdrošināšanas komersants vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāle. Līdz šim apdrošināšanas aģentus reģistrēja Finanšu un kapitāla tirgus komisija. Lai atvieglotu reģistrāciju, atbrīvojot apdrošināšanas aģentus no reģistrācijas maksas, kas tiem būtu jāmaksā, ja tos turpinātu reģistrēt Finanšu un kapitāla tirgus komisija, Latvija ir izmantojusi Direktīvas 3. panta 1. punkta ceturtajā, piektajā un sestajā daļā paredzēto iespēju noteikt, ka apdrošināšanas aģentus reģistrē pats apdrošināšanas komersants vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāle.

6) Likumprojekta 5. panta septītā daļa un 13. pants paredz, ka apdrošināšanas papildpakalpojuma starpniekus reģistrē apdrošināšanas komersants, nedalībvalsts apdrošinātāja filiāle vai apdrošināšanas brokeris. Līdz šim šādi subjekti Latvijā netika reģistrēti. Ņemot vērā, ka apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieki pēc būtības ir ļoti līdzīgi apdrošināšanas aģentam un piesaistītajam apdrošināšanas aģentam, Latvija ir izmantojusi Direktīvas 3. panta 1. punkta ceturtajā, piektajā un sestajā daļā paredzēto iespēju noteikt, ka apdrošināšanas papildpakalpojuma starpniekus reģistrē pats apdrošināšanas komersants, nedalībvalsts apdrošinātāja filiāle vai apdrošināšanas brokeris.

7) Likumprojekta 19. pants nosaka gadījumus, kuros persona nevar būt apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas starpnieka vai apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieka atbildīgā persona, apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanā tieši iesaistītais darbinieks. Direktīvas 10. panta 3. punkta pirmā daļa nosaka minimālos kritērijus personas nevainojamai reputācijai. Kā viens no kritērijiem noteikts arī personas sodāmība. Neskatoties uz to, ka Direktīvas 10. panta 3. punkta pirmajā daļa paredzēts, ka personai nevar sodāmības par smagiem noziedzīgiem nodarījumiem, kas saistīti ar noziegumiem pret īpašumu, vai citiem noziegumiem, kas saistīti ar finanšu darbībām, izstrādājot likumprojektu, tika ņemts vērā finanšu nozari regulējošajos normatīvajos aktos noteiktie aizlieguma kritēriji, tādējādi radot vienotu aizliegumu kritēriju sistēmu, kāds tiek piemērots finanšu nozarē. Ņemot vērā minēto, likumprojekta 19. pants paredz stingrākas prasības nekā Direktīvā noteikts.
Lai izvērtētu, vai uz apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas starpnieku, apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieka atbildīgo personu, apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanā tieši iesaistītu darbinieku nav attiecināmi Likumprojekta 19.pantā noteiktie ierobežojumi,  tiks pieprasītas ziņas no Sodu reģistra, tieši tāpat, kā tas jau šobrīd tiek veikts izpildot citus finanšu nozari regulējošajos normatīvajos aktus. Līdzīgs regulējums pastāv arī Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likuma 59. panta pirmajā daļā, Finanšu instrumentu tirgus likuma 31. panta otrajā daļā, 103.2 trešajā daļā, 106. panta otrajā daļā, Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likuma 9. panta trešajā daļā, Kredītiestāžu likuma 25. panta pirmajā daļā.
8) Likumprojekta 25. pants nosaka prasības apdrošināšanas izplatītāju asociācijām, lai tās varētu sniegt atzinumu par apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatītāja atbildīgās personas un apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanā tieši iesaistītā darbinieka iegūtajām zināšanām un prasmēm apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanas veikšanai. Līdz šim šādas tiesības bija divām asociācijām –  profesionālai apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku asociācijai (Latvijas Apdrošināšanas brokeru asociācijai) un profesionālai apdrošinātāju asociācijai (Latvijas Apdrošinātāju asociācijai). Lai nepieļautu situāciju, ka pēc kādas jaunas asociācijas izveides, kurā apvienojušies apdrošināšanas izplatītāji, piemēram, apdrošināšanas aģenti, būtu jāveic izmaiņas likumā, lai noteiktu tās tiesības sniegt atzinumu, Likumprojekta paredz vispārināt termina lietošanu un divu konkrētu asociāciju vietā lietot vienu – apdrošināšanas izplatītāju asociācija, kas ir biedrība, kurā apvienojušies apdrošināšanas izplatītāji, lai sasniegtu statūtos noteikto mērķi. Attiecībā uz jautājumu par atzinumu sniegšanu, ņemot vērā Likumprojekta mērķi un būtību, ir jāsaprot, ka apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokeriem atzinumu par apdrošināšanas un pārapdrošināšanas brokera atbildīgās personas un apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanā tieši iesaistītā darbinieka iegūtajām zināšanām un prasmēm apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanas veikšanai ir tiesīga sniegt apdrošināšanas izplatītāju asociācija, kurā apvienojušies apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokeri. Savukārt apdrošināšanas izplatītāju asociācija, kurā apvienojušies apdrošināšanas komersanti vai nedalībvalsts apdrošinātāju filiāles, ir tiesīga sniegt minēto atzinumu par apdrošināšanas komersantu vai nedalībvalsts apdrošinātāju filiāles atbildīgās personas apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanā tieši iesaistītā darbinieka iegūtajām zināšanām un prasmēm apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanas veikšanai. Nodrošinot Likumprojekta piemērošanu praksē, ir jāņem vērā princips, ka apdrošināšanas izplatītāju asociācijai ir tiesības sniegt atzinumu arī tam subjektam, par kuru atbildību uzņēmies konkrētais apdrošināšanas komersants vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāle, apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas brokeris.
9) Likumprojekta 34.panta pirmās daļas 2.punktā minētais teikums “fiziskās personas, kas rīkojas apdrošināšanas starpnieka juridiskās personas vārdā, papildus norāda savu vārdu un uzvārdu” likumprojektā saglabāts no esošā regulējuma, kā arī ar mērķi, lai klients būtu informēts, kurš no apdrošināšanas starpnieka pārstāvjiem klientu apkalpo. Tāpat minētā prasība nepieciešama, lai klientam būtu iespēja pārliecināties par minētā pārstāvja tiesībām veikt izplatīšanu apdrošināšanas starpnieka vārdā, iepazīstoties ar apdrošināšanas izplatīšanā tieši iesaistīto darbinieku sarakstu.

Likumprojekta 34. panta pirmās daļas 10. punkts, otrās daļas 5. punkts 36. panta pirmās daļas 5. punkts nosaka apdrošināšanas izplatītāja pienākumu pirms apdrošināšanas līgumu noslēgšanas klientam sniegt informāciju par apdrošināšanas izplatītāja atlīdzības par apdrošināšanas izplatīšanu veidu par konkrēto piedāvāto apdrošināšanas līgumu. Ar terminu "atlīdzības veids" Likumprojektā saprotams, ka pirms apdrošināšanas līguma noslēgšanas klients varēs uzzināt kāda veidu atlīdzību apdrošināšanas izplatītājs saņem par konkrēto piedāvāto apdrošināšanas līgumu, piemēram, atlīdzība procentuālā apmērā no apdrošinašānas prēmijas vai konstanta atlīdzība, kas nav atkarīga no apdrošināšanas prēmijas apmēra.

10) Likumprojekta 34. panta otrā, trešā un ceturtā daļa daļēji pārņem Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likuma 179. un 180. panta prasības, kuras ieviesa Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2009/138/EK (2009. gada 25. novembris) par uzņēmējdarbības uzsākšanu un veikšanu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas jomā (Maksātspēja II) (pārstrādāta versija) prasības.
11) Likumprojekta 47. pants nosaka ārpustiesas strīdu, kas radies starp apdrošināšanas izplatītāju un klientu, risinātāju. Prasības ārpustiesas strīdu risinātājiem nosaka Patērētāju ārpustiesas strīdu risinātāju likums.
12) Likumprojekta 69. pants nosaka tiesības ikvienai personai ziņot par iespējamiem un faktiskiem tiesību aktu pārkāpumiem, t. sk. par Regulas Nr. 1286/2014 pārkāpumiem. Likumprojekta 69. pants satur līdzīgus principus, kas jau ir spēkā esošajos normatīvajos aktos. Proti, šādas līdzīgas prasības ir iestrādātas:
- Finanšu instrumentu tirgus likuma 84. pantā, kura prasības izriet no Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 596/2014 (2014. gada 16. aprīlis) par tirgus ļaunprātīgu izmantošanu (tirgus ļaunprātīgas izmantošanas regula) un ar ko atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/6/EK un Komisijas Direktīvas 2003/124/EK, 2003/125/EK un 2004/72/EK;
- Finanšu instrumentu tirgus likuma 100.3 pantā, kura prasības izriet no Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 23. jūlija Regulas (ES) Nr. 909/2014 par vērtspapīru norēķinu uzlabošanu Eiropas Savienībā, centrālajiem vērtspapīru depozitārijiem un grozījumiem Direktīvās 98/26/EK un 2014/65/ES un Regulā (ES) Nr. 236/2012 (Dokuments attiecas uz EEZ);
- Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likuma 86.1 pantā, kura prasības izriet no Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas Nr. 2014/91/ES (2014. gada 23. jūlijs), ar ko groza Direktīvu 2009/65/EK par normatīvo un administratīvo aktu koordināciju attiecībā uz pārvedamu vērtspapīru kolektīvo ieguldījumu uzņēmumiem (PVKIU) attiecībā uz depozitārija funkcijām, atlīdzības politikas nostādnēm un sankcijām;

Likumprojekta 69. panta piektā daļa nosaka apdrošināšanas izplatītājam un nedalībvalsts apdrošināšanas starpnieka filiālei izstrādāt iekšējo procedūru, kas nosaka kārtību, kādā darbinieki tam ziņo par Regulas Nr. 1286/2014 pārkāpumiem. Prasība apdrošināšanas izplatītājam un nedalībvalsts apdrošināšanas starpnieka filiālei izstrādāt iekšējo procedūru, kas nosaka kārtību, kādā darbinieki tam ziņo par Regulas Nr. 1286/2014 pārkāpumiem, ir nepieciešama, jo Likumprojekta 69. panta piektās daļas prasība palielina iespējamību, ka persona (darbinieks) tomēr ziņo par iespējamu vai faktisku Regulas Nr. 1286/2014 pārkāpumu, jo šā panta pirmā daļa nosaka ikvienas personas tiesības (nevis pienākumu) ziņot. 
Prasība veidot iekšējos ziņošanas mehānismus ir saistīta gan ar pēdējā desmitgadē pastiprināto regulējumu naudas atmazgāšanas, krāpniecības un kukuļošanas apkarošanas jomās, gan ar augošo izpratni biznesa vidē par labas pārvaldības nozīmi un riskiem reputācijai un veiksmīgai komercdarbībai. 2015. gadā OECD aptaujā par godprātību biznesā un korporatīvo pārvaldību 86 % uzņēmumu atbildēja, ka tiem ir mehānisms, kā darbinieki var ziņot par korporatīviem pārkāpumiem
. Iekšējā ziņošanas mehānisma mērķis ir izveidot skaidru, viegli pieejamu un drošu veidu, kā darbinieki var informēt par pārkāpumiem un riskiem, kurus tie novēro, veicot darba pienākumus. To var nodrošināt, nosakot, par kādiem pārkāpumiem nodarbinātie var ziņot, kam un kādā veidā, un kā šie pārkāpumi tiks izskatīti. Darbiniekiem, kuri ir liecinieki pārkāpumam, vispirms jābūt iespējai atklāt to iekšēji, nebaidoties par netaisnīgu rīcību no darba devēja puses
. Līdz ar to, ja šāda iekšēja ziņošanas mehānisma nav, tad pastāv maza iespēja, ka darbinieks izrādīs iniciatīvu ziņot par iespējamiem un faktiskiem pārkāpumiem. Turklāt darbiniekam, nezinot iekšējās ziņošanas mehānismu, neveidojas izpratne par to, kā tas ir jādara, kam ziņojums ir jāiesniedz un kā ziņojumu izskata un vai vispār tas tiek izskatīts. Ieviešot šādu prasību, darbiniekam veidosies apziņa, ka viņš var tikt uzklausīts un viņam nav jābaidās ziņot par pārkāpumiem. 

Uzņēmumiem lietderīga informācija iekļauta Starptautiskās tirdzniecības kameras 2008. gadā izdotajās vadlīnijās Guidelines on Whistleblowing. Tajās uzsvērts, ka uzņēmuma darbinieki ir vērtīgs informācijas avots, kas ļauj identificēt problēmu un novērst to pirms radīts kaitējums uzņēmuma reputācijai vai tā akcionāriem
. Savukārt G-20 un OECD Korporatīvās pārvaldības principos ieteikts tiesību aktā noteikt pienākumu uzņēmumiem veidot kārtību, kādā darbinieki vai to apvienības var informēt par novērotām prettiesiskām vai neētiskām darbībām uzņēmumā, veidot uzticamus kanālus un aizsargāt šos darbiniekus, dodot tiem iespēju ziņot anonīmi un nosakot aizliegumu par šādu ziņošanu vērsties pret darbinieku
. Līdzīgi OECD Iekšējās kontroles, ētikas un atbilstības labās prakses vadlīnijās uzņēmējiem ieteikts veidot kanālus, lai to darbinieki varētu informēt par prettiesisku, neētisku rīcību uzņēmumā vai kādu profesionālu standartu pārkāpumu, ja iespējams, anonīmi
.
Līdz ar to Likumprojekta 69. panta piektās daļas prasība vairos darbinieku izpratni, ka ziņošana par pārkāpumu darba devēja darbībā ir ne tikai darba devēja vai darbinieka interesēs, bet arī sabiedrības interesēs, piemēram, lai pamatdokuments par ieguldījumu produktu Regulas Nr. 1286/2014 izpratnē ir precīzs, godīgs, skaidrs un patiess.

	      3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija, Latvijas Apdrošinātāju asociācija, Latvijas Profesionālo apdrošināšanas brokeru asociācija, Latvijas Apdrošināšanas brokeru asociācija, Latvijas Komercbanku asociācija.

	4.
	Cita informācija
	Dalībvalstīm ir pienākums līdz 2018. gada 23. februārim informēt Eiropas Komisiju par pieņemto tiesisko regulējumu, ar ko tiek pārņemtas Direktīvas prasības.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Likumprojekta tiesiskais regulējums attiecas uz apdrošināšanas un pārapdrošināšanas izplatītājiem (apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas komersantu, nedalībvalsts apdrošinātāja vai pārapdrošinātāja filiāli, apdrošināšanas starpnieku vai apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieku, kuri veic apdrošināšanas un pārapdrošināšanas izplatīšanu Latvijā).

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Likumprojekts nosaka jaunas prasības, kuras apdrošināšanas izplatītājiem būs jāievēro, lai nodarbotos ar apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanu – prasības attiecībā uz subjekta reģistrāciju, apmācībām, informācijas sniegšanu klientam pirms apdrošināšanas līguma noslēgšanas un ārpustiesas strīdu izskatīšanu. Ņemot vērā minēto, Likumprojekts palielina administratīvo slogu apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatītājiem.



	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Nav.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


	 IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu



	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti


	Lai pilnībā pārņemtu Direktīvas prasības, Likumprojekts paredz pakārtotu normatīvo aktu izstrādi:
- minimālās prasības apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanai nepieciešamo zināšanu un prasmju apjomam un kārtību, kādā tiek pārbaudītas apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanai nepieciešamās zināšanas un prasmes;
- civiltiesiskās atbildības un kredītiestādes izdotās garantijas minimālo limitu gadā un vienam apdrošināšanas gadījumam;

- prasības apdrošināšanas produkta informācijas dokumenta noformējumam un saturam;

- par apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatītājiem saņemto sūdzību izskatīšanas un analīzes veikšanas kārtību un kārtību, kādā notiek informācijas apmaiņa par saņemtajām sūdzībām, kā arī nosaka saņemto sūdzību un sniegto atbilžu reģistra kārtošanas prasības;
- prasības apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas izplatīšanas jomā, kas izriet no Eiropas Apdrošināšanas un aroda pensiju iestādes pieņemtajiem lēmumiem, pamatnostādnēm un ieteikumiem.
Saistībā ar Likumprojektu būs jāveic grozījumi Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likumā, lai precizētu Likumprojektā lietoto terminoloģiju.

Ar Likumprojekta spēkā stāšanos spēku zaudēs Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas starpnieku darbības likums, kā arī normatīvie noteikumi, ko Finanšu un kapitāla tirgus komisija izdevusi, pamatojoties uz šo likumu.

	2. 
	Atbildīgā institūcija
	Finanšu ministrija un Finanšu un kapitāla tirgus komisija.

	3.
	Cita informācija 
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 20. janvāra Direktīva (ES) 2016/97 par apdrošināšanas izplatīšanu (pārstrādāta redakcija) (Dokuments attiecas uz EEZ) (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 02.02.2016., L 26/19).

Saskaņā ar Direktīvas 42. pantu Direktīvas prasības jāpārņem līdz 2018. gada 23. februārim.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar. 

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1. tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2016.gada 20.janvāra Direktīvas (ES) 2016/97 par apdrošināšanas izplatīšanu (pārstrādāta redakcija) (Dokuments attiecas uz EEZ) (turpmāk – Direktīva 2016/97)
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/138/EK (2009. gada 25. novembris) par uzņēmējdarbības uzsākšanu un veikšanu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas jomā (Maksātspēja II) (pārstrādāta versija) (turpmāk – Direktīva 2009/138/EK)

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā.
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2016/97 1. panta 1. punkts
	2. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 1. panta 2. punkts
	2. panta trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 1. panta 3. punkts
	3. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 1. panta 4. punkts
	36. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 1. panta 5. punkts
	59. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 1. panta 6. punkts
	53. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 1. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 1. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts paredz stingrākas prasības nekā Direktīva, jo regulējuma tvērumā tiek ietvertas visas salīdzinošās mājaslapas vai mobilās lietotnes, kurās pēc individualizētiem kritērijiem iespējams salīdzināt apdrošināšanas produktu cenas, neatkarīgi no tā, vai tiek nodrošināta iespēja tiešā vai netiešā veidā noslēgt līgumu. Tādējādi tiek nodrošināta lielāka juridiskā noteiktība, kā arī augstāka klientu aizsardzība. Klientam ievadot atlases kritērijus mājaslapā vai mobilajā lietotnē, pastāv saikne starp mājaslapu vai mobilo lietotni un apdrošinātāju, kā rezultātā tiek sagatavots attiecīgs apdrošināšanas piedāvājums, līdz ar to ir būtiski, lai šajā procesā tiktu nodrošināta attiecībā uz apdrošināšanas izplatīšanu noteikto prasību ievērošana.

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 2. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 2. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 3. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 3. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 4. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 7. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 5. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 4. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 6. apakšpunkts
	1. panta otrā daļa

Ieviests Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likuma 1. panta pirmās daļas 5. punktā
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 7. apakšpunkts
	1. panta otrā daļa 

Ieviests Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likuma 1. panta pirmās daļas 5. punktā
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 8. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 8. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 9. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 20. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 10. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 21. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 11. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 22. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 12. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 23. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 13. apakšpunkts
	1. panta otrā daļa 

Ieviests Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likuma 1. panta pirmās daļas 35. punktā
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 14. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 24. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 15. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 25. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta  1. punkta 16. apakšpunkts
	Ieviests Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likuma 194. pantā
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 17. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 27. punkts; 3. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 1. punkta 18. apakšpunkts
	1. panta pirmās daļas 26. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 2. panta 2. punkts
	3. panta trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta pirmā daļa
	5. panta piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta otrā daļa
	Nav jāievieš. Direktīvas norma tiek ieviesta, nenosakot Likumprojektā prasību reģistrēt apdrošināšanas sabiedrību un to darbiniekus. 
	Nav jāievieš. Direktīvas norma tiek ieviesta, nenosakot Likumprojektā prasību reģistrēt apdrošināšanas sabiedrību un to darbiniekus.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta trešā daļa
	Nav jāievieš. Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā.
	Nav jāievieš. Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā.
	

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta ceturtā daļa
	5. panta sestā, septītā un devītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta piektā daļa
	16. panta sestā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta sestā daļa
	5. panta sestā un septītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta septītā daļa
	5. panta astotā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta astotā daļa
	7. panta pirmās daļas 3. punkts, 10. panta pirmās daļas 2. punkts, 13. panta pirmās daļas 2. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 1. punkta devītā daļa
	7. panta pirmās daļas 4. punkts, 10. panta pirmās daļas 3. punkts, 13. panta pirmās daļas 3. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 2. punkts
	5. panta piektā, sestā un septītā daļa, 7. pants, 10. pants, 13. pants.
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 3. punkts
	10. panta piektā daļa, 13. panta piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 4. punkta pirmā, otrā un trešā daļa
	Nav jāievieš. Direktīvas norma nosaka prasības EAAPI. 
	Nav jāievieš. Direktīvas norma nosaka prasības EAAPI.
	

	Direktīvas 2016/97 3. panta 4. punkta ceturtā daļa 
	16. panta pirmās daļas 3. un 4. punkts, trešās daļas 3. un 4. punkts, 18. panta pirmās daļas 3. un 4. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 4. punkta piektā daļa 
	5. panta devītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 4. punkta sestā daļa 
	9. panta trešās daļas 1. punkts, sestā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 5. punkts
	8. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts paredz stingrākas prasības nekā Direktīva, jo iesniegumu par reģistrēšanu apdrošināšanas brokeru reģistrā Finanšu un kapitāla tirgus komisija izskata 30 dienu laikā, nevis trīs mēnešu, kā to paredz Direktīva.

	Direktīvas 2016/97 3. panta 6. punkta pirmā daļa
	8. panta pirmās daļas 3., 4. un 5. punkts, 11. panta otrās daļas 3., 4. un 5. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 6. punkta otrā daļa
	8. panta ceturtā daļa, 11. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 3. panta 7. punkts 
	9. panta pirmās daļas 4. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 4. panta 1. punkts
	48. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 4. panta 2. punkts
	48. panta otrā un trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 4. panta 3. punkts
	48. panta sestā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 5. panta 1. punkta pirmā daļa
	56. panta pirmās daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 5. panta 1. punkta otrā daļa
	56. panta septītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 5. panta 1. punkta trešā daļa
	56. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 5. panta 1. punkta ceturtā daļa
	56. panta astotā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 5. panta 2. punkts
	56. panta sestā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 5. panta 3. punkts
	56. panta devītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 1. punkta pirmā daļa
	50. panta pirmās un otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 1. punkta otrā daļa
	50. panta desmitā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 2. punkta pirmā daļa
	50. panta ceturtā un piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 2. punkta otrā daļa
	50. panta septītā daļa, 51. panta trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 2. punkta trešā daļa
	50. panta astotā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 3. punkta pirmā daļa
	50. panta sestā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 3. punkta otrā daļa
	Ieviests Administratīvā procesa likumā, nosakot lēmuma apstrīdēšanas un pārsūdzēšanas kārtību.
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 6. panta 4. punkts
	50. panta devītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 7. panta 1. punkts 
	57. panta trešā un ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 7. panta 2. punkta pirmā daļa 
	57. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 7. panta 2. punkta otrā daļa 
	57. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 8. panta 1. punkts 
	56. panta trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 8. panta 2. punkts 
	56. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 8. panta 3. punkta pirmā daļa 
	56. panta piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 8. panta 3. punkta otrā daļa 
	56. panta astotā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 8. panta 4. punkts 
	56. panta sestā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 8. panta 5. punkts 
	56. panta devītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 9. panta 1. punkts
	56. panta trešā un piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 9. panta 2. punkts
	58. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 1. punkts
	16. panta pirmās daļas 3. punkts, trešās daļas 3. punkts, 17. panta pirmās daļas 3. punkts, 18. panta pirmās daļas 3. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 2. punkta pirmā daļa
	23. panta pirmā daļa 
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 2. punkta otrā daļa
	23. panta otrā, trešā, ceturtā, piektā, sestā, septītā un astotā daļa 
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 2. punkta trešā daļa
	8. panta pirmās daļas 2. punkta "c" apakšpunkts, 11. panta otrās daļas 1. punkta "c" apakšpunkts, 23. panta ceturtā daļa un 25. pants.
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 2. punkta ceturtā daļa
	23. panta trešā, ceturtā, piektā, sestā un astotā daļa 
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 2. punkta piektā daļa
	23. panta pirmā daļa 
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 2. punkta sestā daļa
	23. panta astotā daļa, tiks ieviests ar Finanšu un kapitāla tirgus komisijas normatīvajiem noteikumiem.
	Tiks ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka un noteikumi nenoteiks stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 3. punkta pirmā daļa
	16. panta pirmās daļas 3. punkts, trešās daļas 4. punkts, 17. panta pirmās daļas 4. punkts, 19. un 20. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekta 19. pants nosaka stingrākas prasības kā Direktīva, jo izstrādājot likumprojektu, tika ņemts vērā finanšu nozari regulējošajos normatīvajos aktos noteiktie aizlieguma kritēriji, tādējādi radot vienotu aizliegumu kritēriju sistēmu, kāds tiek piemērots finanšu nozarē.  

	Direktīvas 2016/97 10. panta 3. punkta otrā daļa
	21. panta pirmās daļas 1. punkts, otrās daļas 1. punkts un trešās daļas 1. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 3. punkta trešā daļa
	16. panta pirmās daļas 3. punkts, trešās daļas 4. punkts, 17. panta pirmās daļas 4. punkts, 19. un 20. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 3. punkta ceturtā daļa
	18. panta pirmās daļas 4. punkts, 19. un 20. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 4. punkts
	28. panta pirmā, otrā un ceturtā daļa, atbildības minimālais limits tiks ieviests ar Finanšu un kapitāla tirgus komisijas normatīvajiem noteikumiem.
	Tiks ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka un noteikumi nenoteiks stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 5. punkts
	29. panta otrā un trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 6. punkta pirmā daļa un otrās daļas "a" apakšpunkts
	45. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 6. punkta pirmā daļa un otrās daļas "b" apakšpunkts
	Nav jāievieš. Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā.
	Nav jāievieš. Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā.
	

	Direktīvas 2016/97 10. panta 6. punkta pirmā daļa un otrās daļas "c" apakšpunkts
	31. panta otrā, trešā, ceturtā un piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 6. punkta pirmā daļa un otrās daļas "d" apakšpunkts
	Nav jāievieš. Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā.
	Nav jāievieš. Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā.
	

	Direktīvas 2016/97 Direktīvas 2016/97 10. panta 7. punkts
	28. panta trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 8. punkta pirmā daļa
	24. panta pirmā, otrā un trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 8. punkta otrā daļa
	24. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 10. panta 8. punkta trešā daļa
	24. panta piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 11. panta 1. punkts
	55. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 11. panta 2. punkts
	Nav jāievieš, jo Latvija nenosaka papildus Direktīvā noteiktajām prasībām.
	Nav jāievieš, jo Latvija nenosaka papildus Direktīvā noteiktajām prasībām.
	

	Direktīvas 2016/97 11. panta 3. punkts
	Nav jāievieš. Direktīvas norma nosaka prasības EAAPI.
	Nav jāievieš. Direktīvas norma nosaka prasības EAAPI.
	

	Direktīvas 2016/97 11. panta 4. punkts
	55. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 11. panta 5. punkts
	Nav jāievieš. Direktīvas norma nosaka prasības EAAPI.
	Nav jāievieš. Direktīvas norma nosaka prasības EAAPI.
	

	Direktīvas 2016/97 12. panta 1. punkts 
	59. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 12. panta 2. punkts 
	Ieviests Finanšu un kapitāla tirgus likumā, nosakot Finanšu un kapitāla tirgus komisijas statusu, tiesības un pienākumus.
	Ieviests pilnībā.
	Likums nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 12. panta 3. punkts 
	64. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 13. panta 1. punkts
	59. panta otrā daļa, 62. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 13. panta 2. punkts
	62. panta otrā un trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 13. panta 3. punkts
	62. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 13. panta 4. punkts
	63. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 14. pants
	46. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 15. panta 1. punkts
	47. panta pirmā, otrā un trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 15. panta 2. punkts
	47. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 16. pants
	4. panta septītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 17. panta 1. punkts
	33. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 17. panta 2. punkts
	33. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 17. panta 3. punkts
	33. panta trešā un ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 18. panta "a" apakšpunkts
	34. panta pirmās daļas 1., 2., 3., 4., 5. un 6. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 18. panta "b" apakšpunkts
	34. panta otrās daļas 1., 2., 3. un 4. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 19. panta 1. punkts
	34. panta pirmās daļas 7., 8., 9., 10. un 11. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 19. panta 2. punkts
	34. panta trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 19. panta 3. punkts
	34. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 19. panta 4. punkts
	34. panta otrās daļas 5. punkts
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 19. panta 5. punkts
	34. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 1. punkta pirmā daļa
	35. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 1. punkta otrā daļa
	35. panta otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 1. punkta trešā daļa
	35. panta trešā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 2. punkts
	35. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 3. punkts
	35. panta piektā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 4. punkts
	35. panta sestā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 5. punkts
	35. panta septītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 6. punkts
	35. panta astotā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 7. punkts
	35. panta devītā daļa, tiks ieviests ar Finanšu un kapitāla tirgus komisijas normatīvajiem noteikumiem.
	Tiks ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka un noteikumi nenoteiks stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 8. punkts
	35. panta devītā daļa, tiks ieviests ar Finanšu un kapitāla tirgus komisijas normatīvajiem noteikumiem.
	Tiks ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka un noteikumi nenoteiks stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 20. panta 9. punkts
	Nav jāievieš. Direktīvas norma paredz deleģējumu EAAPI izstrādāt un Eiropas Komisijai  izdot tehniskos standartus. 
	Nav jāievieš. Direktīvas norma paredz deleģējumu EAAPI izstrādāt un Eiropas Komisijai  izdot tehniskos standartus.
	

	Direktīvas 2016/97 21. pants
	36. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts
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	Nav jāievieš. Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā.
	

	Direktīvas 2016/97 31. panta 3. punkts
	Ieviests Finanšu un kapitāla tirgus likumā, nosakot Finanšu un kapitāla tirgus komisijas tiesības.
	Ieviests pilnībā.
	Likums nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 31. panta 4. punkts
	65. panta septītā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 31. panta 5. punkts
	67. pants
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 31. panta 6. punkts
	Ieviests Finanšu un kapitāla tirgus likumā, nosakot Finanšu un kapitāla tirgus komisijas tiesības.
	Ieviests pilnībā.
	Likums nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 32. panta 1. punkts
	68. panta pirmā un otrā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 Direktīvas 2016/97 32. panta 2. punkts
	68. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 32. panta 3. punkts
	68. panta ceturtā daļa
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Direktīvas 2016/97 33. panta 1. punkts
	65. panta pirmā daļa
	Ieviests pilnībā.
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	Direktīvas 2009/138/EK

183. pants
	34. panta otrās daļas 4. un 6. punkts
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184. pants
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	Direktīvas 2009/138/EK

185. pants
	34. panta trešā un ceturtā daļa, 38. panta pirmā daļa, 43. panta ceturtā daļa 
	Ieviests pilnībā.
	Likumprojekts nenosaka stingrākas prasības kā ES tiesību akts

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šādas Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā:
1) 3. panta 1. punkta trešā daļa – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 3. panta 1. punkta trešajā daļā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm noteikt, ka apdrošināšanas un pārapdrošināšanas sabiedrības un starpnieki un citas struktūras var sadarboties ar kompetentajām iestādēm apdrošināšanas, pārapdrošināšanas un apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieku reģistrācijā un 10. pantā noteikto prasību piemērošanā. Privātpersonai ir tiesības vērsties iestādēs ar lūgumiem un jautājumiem, kas ir šīs iestādes kompetencē. Līdz ar to, šāda Direktīvas prasības ieviešana nav lietderīga.

2) 22. panta 2. punkta pirmā daļa – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 22. panta 2. punkta pirmajā daļā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm saglabāt vai noteikt stingrākas prasības attiecībā uz klienta informēšanu. Ņemot vērā, ka arī līdz Likumprojekta izstrādei spēkā esošie normatīvie akti neparedzēja stingrākas prasības kā Direktīva, tad arī turpmāk nav nepieciešams noteikt stingrākas prasības. 

3) 22. panta 2. punkta trešā daļa – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 22. panta 2. punkta trešajā daļā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm noteikt, ka rekomendāciju sniegšana ir obligāta visu vai noteiktu apdrošināšanas produktu izplatīšanai. Ņemot vērā, ka praksē ne visos gadījumos klientam ir nepieciešama rekomendācija, lai noslēgtu apdrošināšanas līgumu, nav nepieciešams noteikt prasības, kuras apgrūtinās apdrošināšanas izplatīšanas veikšanu. 

4) 22. panta 3. punkts – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 22. panta 3. punktā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm ierobežot apdrošināšanas izplatītājam saņemt atlīdzību no trešajām personām. Līdz Likumprojekta izstrādei spēkā esošie normatīvie akti neparedzēja šādu ierobežojumu un praksē netika konstatētas problēmas saistībā ar minēto jautājumu. Ņemot vērā minēto, nav lietderīgi un nav nepieciešams turpmāk noteikt šādu ierobežojumu.

5) 24. panta 7. punkts – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 24. panta 7. punktā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm saglabāt vai pieņemt stingrākus papildu pasākumus vai iejaukties, izskatot katru gadījumu atsevišķi, lai aizliegtu kā daļu no paketes vai tā paša līguma pārdot apdrošināšanu kopā ar papildpakalpojumu vai produktu, kas nav apdrošināšana, ja tās var pierādīt, ka šāda prakse ir nelabvēlīga klientiem. Ņemot vērā, ka praksē nav konstatētas problēmas saistībā ar apdrošināšanas kā paketes daļas izplatīšanu, nav lietderīgi un nav nepieciešams turpmāk noteikt stingrākus papildu pasākumus. Vienlaikus Likumprojekts paredz Finanšu un kapitāla tirgus komisijai tiesības, izskatot katru gadījumu atsevišķi, aizliegt piedāvāt apdrošināšanas produktu kopā ar kādu papildu produktu vai pakalpojumu, kas nav apdrošināšana, kā daļu no apdrošināšanas izplatītāja piedāvātās paketes vai līguma, ja tas nelabvēlīgi ietekmē klienta intereses.

6) 29. panta 3. punkta pirmā un otrā daļa – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 29. panta 3. punkta pirmajā un otrajā daļā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm saglabāt vai noteikt stingrākas prasības attiecībā uz klienta informēšanu vai atlīdzības saņemšanu. Ņemot vērā, ka arī līdz Likumprojekta izstrādei spēkā esošie normatīvie akti neparedzēja stingrākas prasības kā Direktīva, arī turpmāk nav nepieciešams noteikt stingrākas prasības.

7) 29. panta 3. punkta trešā daļa – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 29. panta 3. punkta trešajā daļā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm noteikt, ka rekomendāciju sniegšana ir obligāta visu vai noteiktu apdrošināšanas ieguldījumu produktu izplatīšanai. Ņemot vērā, ka praksē ne visos gadījumos klientam ir nepieciešama rekomendācija, lai noslēgtu apdrošināšanas līgumu, nav nepieciešams noteikt prasības, kuras apgrūtinās apdrošināšanas izplatīšanas veikšanu. 

8) 29. panta 3. punkta ceturtā daļa – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 29. panta 3. punkta ceturtajā daļā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm noteikt, ka gadījumos, kad apdrošināšanas starpnieks informē klientu par to, ka rekomendācijas tiek sniegtas neatkarīgi, starpniekam jānovērtē pietiekami liels skaits tirgū pieejamo apdrošināšanas produktu, kuri ir pietiekami dažādi attiecībā uz to veidu un emitentiem vai produktu piedāvātājiem, lai nodrošinātu, ka klienta mērķus ir iespējams atbilstoši sasniegt un ka netiek piedāvāti tikai tie apdrošināšanas produkti, kurus emitē vai nodrošina vienības, kam ir ciešas attiecības ar starpnieku. Tikai apdrošināšanas brokerim ir tiesības apdrošināšanas izplatīšanā, izmantojot vispusīgo piedāvājuma analīzi, piedāvāt klientam vairāku apdrošinātāju apdrošināšanas piedāvājumus. Attiecināt šādas Direktīvas prasības uz citiem apdrošināšanas izplatītājiem nav iespējams.

9) 30. panta 3. punkta pirmā daļa – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 30. panta 3. punktā noteikto prasību, kura ļauj Dalībvalstīm atkāpties no apdrošināšanas komersanta vai apdrošināšanas starpnieka pienākuma pirms apdrošināšanas līguma noslēgšanas noskaidrot klienta zināšanas un pieredzi ieguldījumu jomā, kas attiecas uz konkrēto piedāvātā vai pieprasītā produkta vai pakalpojuma veidu, lai apdrošināšanas starpniekam vai apdrošināšanas sabiedrībai būtu iespējams novērtēt, vai paredzētais apdrošināšanas pakalpojums vai produkts klientam ir piemērots. Tādējādi ļaujot apdrošināšanas starpniekiem vai apdrošināšanas sabiedrībām veikt apdrošināšanas izplatīšanas darbības to teritorijā bez vajadzības iegūt informāciju vai veikt novērtēšanu. Identiskas prasības ir paredzētas arī Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2014/65/ES ( 2014. gada 15. maijs ) par finanšu instrumentu tirgiem un ar ko groza Direktīvu 2002/92/ES un Direktīvu 2011/61/ES (Dokuments attiecas uz EEZ) (tālāk tekstā MiFID II), kuras ieviestas Finanšu instrumentu tirgus likuma 126.2 panta divpadsmitajā daļā. Atšķirībā no Direktīvas prasībām MiFID II 25. panta 4. punkts neparedz dalībvalstu izvēles tiesības. Ņemot vērā minēto, kā arī to, ka apdrošināšana  pēc būtības ir saistīta ar klientu aizsardzību – pasargāt to vai labuma guvēju no iespējamā zaudējuma riska, atšķirībā no ieguldījumu pakalpojumu jomas, kur primāri ir peļņas gūšanas aspekts, ir izdarīta izvēle nepārņemt minēto Direktīvas prasību.
10) 31. panta 2. punkts – atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt Direktīvas 31. panta 2. punktā noteikto prasību, kura ļauj dalībvalstīm neparedzēt noteikumus par administratīvajiem sodiem saskaņā ar šo Direktīvu attiecībā uz pārkāpumiem, par kuriem jau ir paredzēti kriminālsodi saskaņā ar to valsts tiesību aktiem. Ņemot vērā, ka par Likumprojektā paredzētajiem sodiem nav paredzēta kriminālatbildība, tad šāds Direktīvas regulējums nav nepieciešams.

Pārējos gadījumos, kas paredz izvēles iespēju, atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle pārņemt Direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā, lai veicinātu klientu aizsardzību, tirgus attīstību un nodrošinātu efektīvu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas izplatītāju uzraudzību.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Finanšu ministrijai jāziņo Eiropas Komisijai par tiem tiesību aktu galvenajiem noteikumiem, kas pieņemti jomā, uz kuru attiecas Direktīva (ES) 2016/97.
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	2. tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Par Likumprojekta izstrādes sākšanu tika informēta Latvijas Apdrošinātāju asociācija, Latvijas Profesionālo apdrošināšanas brokeru asociācija, Latvijas Apdrošināšanas brokeru asociācija un Latvijas Komercbanku asociācija, kā arī Likumprojekts tika ievietots Finanšu un kapitāla tirgus komisijas mājaslapā.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Likumprojekts tika nosūtīts saskaņošanai Latvijas Apdrošinātāju asociācijai, Latvijas Profesionālo apdrošināšanas brokeru asociācijai, Latvijas Apdrošināšanas brokeru asociācijai un Latvijas Komercbanku asociācijai.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	No Latvijas Apdrošinātāju asociācijas, Latvijas Apdrošināšanas brokeru asociācijas, Latvijas Komercbanku asociācijas saņemti galvenokārt tehniski un redakcionāli priekšlikumi, kā arī ierosinājumi precizējumiem atsevišķos Likumprojekta pantos. Lielākā daļa asociāciju priekšlikumi ir ņemti vērā. Asociācijas Likumprojektu atbalsta.
Likumprojekta izstrādes gaitā nav ņemti vērā šādi asociāciju priekšlikumi:

1) Latvijas Apdrošinātāju asociācijas priekšlikums neatļaut apdrošināšanas brokeriem reģistrēt apdrošināšanas papildpakalpojuma starpniekus. Priekšlikums nav ņemts vērā, jo Direktīvas preambulas 5. punktā noteikts, ka jābūt vienlīdzīgai attieksmei pret visiem izplatītājiem. Direktīvas 3. panta 1. punkta ceturtā daļa ļauj apdrošināšanas papildpakalpojuma starpnieku reģistrēt gan apdrošināšanas komersantam, gan apdrošināšanas starpniekam;
2) Latvijas Apdrošinātāju asociācijas priekšlikums noteikt apdrošināšanas brokerim pienākumu pirms apdrošināšanas līguma noslēgšanas informēt klientu par apdrošināšanas atlīdzības apmēru, ko tas saņemtu par katru apdrošināšanas līgumu, kas tika izvērtēts. Priekšlikums nav ņemts vērā, jo Direktīvas preambulas 5. punktā noteikts, ka jābūt vienlīdzīgai attieksmei pret visiem izplatītājiem, savukārt 6. punktā noteikts, ka patērētājiem būtu jāsaņem vienāda līmeņa aizsardzība, neraugoties uz izplatīšanas kanālu atšķirībām. Direktīvas 19. panta 1. punkta “d” apakšpunktā noteikts, ka apdrošināšanas starpnieks savlaicīgi pirms apdrošināšanas līguma noslēgšanas sniedz klientam informāciju saistībā ar apdrošināšanas līgumu saņemtā atalgojuma būtību (nature), šāda pati prasība noteikta arī Direktīvas 19. panta 4. punktā attiecībā uz apdrošināšanas sabiedrībām. Lai nodrošinātu vienlīdzīgu attieksmi pret visiem izplatītājiem, jānosaka vienādas prasības arī attiecībā uz informācijas sniegšanas apjomu klientam;
3) Latvijas Apdrošinātāju asociācijas un Latvijas Komercbanku asociācijas priekšlikums izmantot Direktīvas 30. panta 3. punkta pirmajā daļā noteikto dalībvalstu izvēli. Skat. anotācijas V sadaļas 1. tabulas (Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas. Kādēļ?) 8. punktu.   

	4.
	Cita informācija


	Sabiedrība pēc normatīvā akta pieņemšanas tiks informēta ar publikāciju laikrakstā "Latvijas Vēstnesis", kā arī ievietojot to bezmaksas normatīvo aktu datu bāzē www.likumi.lv.

Likums tiks ievietots arī Finanšu un kapitāla tirgus komisijas mājaslapā.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Likumprojekta prasību izpildi nodrošinās Finanšu un kapitāla tirgus komisija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.
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